
ACTION URGENTE
DOCUMENT PUBLIC Index AI : AMR 41/011/2009 – ÉFAI

26 février 2009

Action complémentaire sur l'AU 272/08 (AMR 41/050/2008, 24 septembre 2008) – Craintes pour la sécurité / 
Nouveau sujet de préoccupation : Harcèlement

MEXIQUE Cristina Auerbach Benavides (f), militante des droits humains 

Cristina Auerbach Benavides, célèbre militante de l'organisation catholique Pastoral Laboral, a récemment été 
harcelée chez elle, à Mexico, par des hommes affirmant être des policiers. Ce harcèlement semble être une 
nouvelle tentative visant à l'intimider et à la dissuader d'œuvrer en faveur des familles des 65 mineurs tués dans 
l'explosion de la mine de charbon de Pasta de Conchos, dans l'État de Coahuila. 

Le 4 février, des hommes en civil affirmant faire partie de la police de Mexico sont venus au domicile de Cristina 
Auerbach et ont demandé qu'on les laisse entrer, en prétendant qu'elle avait requis l'aide des autorités à la suite 
de violences domestiques. Aucune violence de ce type n'avait eu lieu et elle n'avait pas appelé les autorités. Ses 
visiteurs n'ont pas voulu présenter de pièce d'identité officielle ni de mandat leur permettant de pénétrer chez 
elle, et ils sont partis de mauvais gré lorsqu'elle a refusé de les laisser entrer. Le 10 février, des policiers en 
uniforme se sont rendus au domicile de Cristina Auerbach et ont demandé s'ils pouvaient entrer, mais ils 
n'avaient pas non plus de mandat et n'ont pas réussi à expliquer pourquoi ils souhaitaient pénétrer chez elle. Lors 
de ces deux visites, le garde du corps affecté à sa protection par les autorités de Mexico n'était pas en service. 

Ces événements ont eu lieu quelques jours avant le troisième anniversaire de la catastrophe de Pasta de 
Conchos. Cristina Auerbach pense qu'il s'agissait de tentatives visant à l'intimider et à la dissuader de mener ses 
activités et de participer aux actions prévues pour cette commémoration.

Le 24 février, trois policiers fédéraux en uniforme se sont arrêtés devant le domicile de Cristina Auerbach à bord 
de véhicules de police. Elle était absente, mais ils ont indiqué à un voisin qu'ils souhaitent s'entretenir avec elle. 
Cependant, ils n'ont, une fois de plus, pas fourni de motif légitime à leur visite. Cristina Auerbach a signalé ces 
trois événements au ministère public de Mexico et à la commission des droits humains de cette ville.

En septembre 2008, Cristina Auerbach a découvert que les roues de sa voiture avaient été sabotées, 
manifestement dans le but de mettre sa vie en danger. En juin 2007, sa voiture, dans laquelle se trouvaient des 
documents relatifs à l'affaire de Pasta de Conchos, lui a été volée sous la menace d'un pistolet. Le 4 septembre 
2007, quelqu'un est entré par effraction dans le bureau des avocats qui représentent les proches des victimes de 
l'explosion de la mine. Un ordinateur portable a été volé et tous les dossiers du cabinet ont été fouillés.

INFORMATIONS GÉNÉRALES
Depuis l'explosion de Pasta de Conchos, survenue le 19 février 2006, Pastoral Laboral fait campagne pour que 
les corps des victimes soient rendus à leurs familles et affirme que cet accident était lié à la négligence de la 
société exploitant cette mine. En décembre 2008, la Commission nationale des droits humains (CNDH) a 
demandé au Bureau du procureur général de la République de rouvrir l'enquête relative à cette catastrophe afin 
de déterminer si l'incendie qui l'avait provoquée était dû à un manque de précaution. Il a refusé de le faire.

ACTION RECOMMANDÉE : dans les appels que vous ferez parvenir le plus vite possible aux destinataires 
mentionnés ci-après (en espagnol ou dans votre propre langue) :
- exhortez les autorités à veiller à ce que des mesures de protection permanentes et adaptées soient mises en 
place immédiatement en faveur de Cristina Auerbach, conformément à ses souhaits ;



- priez-les instamment de mener une enquête sur le harcèlement qu'a subi cette femme aux mains de policiers 
municipaux et fédéraux, et de déférer à la justice les responsables présumés ;
- rappelez-leur que la Déclaration des Nations unies sur le droit et la responsabilité des individus, groupes et 
organes de la société de promouvoir et protéger les droits de l'homme et les libertés fondamentales 
universellement reconnus proclame la légitimité des activités des défenseurs des droits humains et leur droit de 
mener celles-ci sans restriction ni crainte de représailles.

APPELS À :
Ministre de l'Intérieur     :  
Fernando Francisco Gómez-Mont Urueta
Secretaría de Gobernación 
Bucareli 99, 1er. piso, Col. Juárez, Del. Cuauhtémoc, México D.F., C.P. 06600, Mexique
Fax : +52 55 5093 3414
Courriers électroniques : secretario@segob.gob.mx
Formule d'appel : Señor Secretario, / Monsieur le Ministre,

Procureur général de Mexico     :  
Dr Miguel Ángel Mancera Espinosa
Procurador General de Justicia del Distrito Federal
Gral. Gabriel Hernández # 56, 5º piso,  
Col. Doctores, C.P. 06720, México D.F.
Mexique
Fax : +52 55 5345-5558
Courriers électroniques : procurador@pgjdf.gob.mx
Formule d'appel : Señor Procurador, / Monsieur le Procureur,

Ministre de la Sécurité publique     :                 
Lic. Genaro García Luna
Secretaría de Seguridad Pública
Constituyentes n° 947, edif. “B” planta alta, Col. Belén de las Flores, Del. Álvaro Obregón
México D.F., C.P. 01110, Mexique
Fax : +52 55 1103 6026 (si une personne décroche, veuillez dire : « me da tono de fax, por favor »)
Courriers électroniques : genaro.garcia@ssp.gob.mx
Formule d'appel : Señor Secretario, / Monsieur le Ministre,

Procureur général de la République     :  
Lic. Eduardo Medina-Mora Icaza 
Procurador General de la República
Procuraduría General de la República
Av. Paseo de la Reforma nº 211-213, Piso 16
Col. Cuauhtémoc, Delegación Cuauhtémoc
México D.F., C.P. 06500, Mexique
Fax : +52 55 53 46 09 08
Formule d'appel : Señor Procurador General, / Monsieur le Procureur général,

COPIES À :
Organisation non gouvernementale     :  
Pastoral De La Comunicación / Vocería Del Centro De Derechos Humanos Fray Juan De Larios 
Courriers électroniques : comunicacion@diocesisdesaltillo.org.mx 

ainsi qu'aux représentants diplomatiques du Mexique dans votre pays.

PRIÈRE D'INTERVENIR IMMÉDIATEMENT. APRÈS LE 8 AVRIL 2009, VÉRIFIEZ AUPRÈS DE VOTRE SECTION 
S'IL FAUT ENCORE INTERVENIR. MERCI.
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